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Neema berpikir keras tentang hari lahirnya. 
Dia bertanya pada teman-teman, 

“Apa tanggal lahir kalian sama denganku? 
Kata Ibu, aku lahir tanggal 29 Februari.” 

Ternyata, tidak ada teman yang tanggal lahirnya 
sama dengan Neema.
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Neema bertanya pada ibunya, 
“Ma! Tahun lalu kita tidak 
merayakan ulang tahunku. 

Mengapa Anna, 
temanku, bisa 
merayakannya 
tiap tahun?”

 Jawab ibunya, “Sabar, ya, 
Neema. Ulang tahunmu 
akan dirayakan. 
Nanti, kita akan buat pesta 

besar-besaran. Semua temanmu 
diundang.”
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Sahut Neema, “Tapi, Ma, tahun lalu aku sudah menanti-nanti.

Sampai akhir tahun, hari ulang tahunku tetap tidak ada.” 
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“Di perayaan ulang tahun Anna, kita 
memberinya banyak kado dan memberinya 
ucapan selamat.

Semuanya senang. Aku juga ingin 
mengundang teman-teman agar dapat 
makan, bermain, dan bernyanyi 
sama-sama.” 

Kita makan-makan 

Dan menyanyikan banyak lagu yang indah. 
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“Jangan khawatir, Neema,” 
kata ibunya. 

“Hari ulang tahunmu minggu depan, 
bukan? Kita buat pesta ulang tahun 
yang meriah, ya.”  
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Namun, Neema tidak percaya. 
Bagaimana kalau hari ulang tahunnya 
tidak kunjung datang seperti tahun 
lalu?
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Lalu, pekan depannya, 
tanggal menunjukkan 29 
Februari! 

Neema gembira 
sekali.

Ternyata hari ulang tahunnya 
tiba juga! 

“Hari ulang tahunku!” 
teriaknya.
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Orang tuanya juga memberi kado, 
yaitu sebuah topi ulang tahun 
warna-warni. Dia tampak cantik!

Teman-teman Neema berdatangan. 
Semuanya membawa kado.
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Neema melihat-lihat semua kado. 
Banyak sekali!

Kata ibu Neema, “Neema, hari lahirmu 
dirayakan di tahun kabisat, yang hanya 
ada empat tahun sekali.”
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“Terima kasih, Papa. 
Terima kasih, Mama. 

Sampai jumpa, 29 Februari! 
Kita bertemu empat tahun 
lagi, ya!”
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Hari Ulang Tahun Neema
Neema suka dengan hari ulang tahun, tetapi datangnya terlalu lama.  

Dia mengira orang tuanya mempermainkan dirinya dan mulai 
mencari tahu. Apakah yang dia dapati?


